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TEXTO

US 'wants Palestinian state now' 

The US secretary of state has said it is time for a Palestinian state to be founded, and that the US will put its full weight behind such efforts. 
Condoleezza Rice said reaching a two-state solution was a priority for her and US President George Bush. 

Ms Rice was speaking from the West Bank, where she has been trying to get agreement for a peace summit in the US. 

Meanwhile the Israeli PM has hinted he may consider giving up Palestinian districts in Jerusalem in a peace deal. 

Ehud Olmert told parliament "legitimate questions" could be asked about the Israeli annexing of outlying Palestinian neighbourhoods in East Jerusalem following the 1967 war. 

Palestinians want East Jerusalem as the capital of a future state of Palestine, and the issue is one of the most sensitive and intractable of the Israeli-Palestinian conflict. 

'It is time' 
"Frankly it is time for the establishment of a Palestinian state," Ms Rice told reporters in a news conference which she held with the Palestinian leader Mahmoud Abbas. 
She said the US regarded a two-state solution "as absolutely essential for the future, not just of Palestinians and Israelis but also for the Middle East and indeed for American interests". 

She said Mr Bush would make finding a resolution a top priority of his time in office, and that she would devote her "last ounce of energy" to the issue. 

Ms Rice said she wanted agreement on the peace summit, set to be held in Annapolis, Maryland - but that it would have to be "a serious and substantive conference that will advance the cause of a Palestinian state. 

"We frankly have better things to do than invite people to Annapolis for a photo op," said Ms Rice. 

The Palestinians have warned that if no tightly-worded text is agreed on which to base talks, they will not attend. The Israelis say they do not believe an agreed text is necessary. 

Despite Ms Rice's assertion that the current diplomacy represented "the most serious effort to end this conflict in many, many years", the BBC's Aleem Maqbool in Ramullah cautions that huge differences remain between the two sides. 

Ms Rice will now meet other regional leaders. She will need to convince them, too, that a peace conference will be worth turning up for, says our correspondent. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/middle_east/7044914.stm
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TRADUÇÃO LIVRE
US 'wants Palestinian state now' 

The US secretary of state has said it is time for a Palestinian state to be founded, and that the US will put its full weight behind such efforts. 
A Secretária de Estado dos Estados Unidos disse que é tempo para ser fundado um Estado Palestino, e que o Estados Unidos colocará todo seu peso atrás dos esforços.
Condoleezza Rice said reaching a two-state solution was a priority for her and US President George Bush. 
Condoleezza Rice disse que alcançar uma solução para dois estados era uma prioridade para ela e o Presidente dos Estados Unidos George Bush.
Ms Rice was speaking from the West Bank, where she has been trying to get agreement for a peace summit in the US. 

A Senhora Rice estava falando do West Bank, onde ela está tentando um acordo para uma reunião de paz nos Estados Unidos.
Meanwhile the Israeli PM has hinted he may consider giving up Palestinian districts in Jerusalem in a peace deal. 
Enquanto isso a PM de Israel sugeriu que ele pode considerar cedido um distrito Palestino em Jerusalém no acordo de paz.
Ehud Olmert told parliament "legitimate questions" could be asked about the Israeli annexing of outlying Palestinian neighbourhoods in East Jerusalem following the 1967 war. 
Ehud Olmert disse ao parlamento que “questões legítimas” poderiam ser questionadas sobre anexação de Israel dos vizinhos Palestinos no leste de Jerusalém após a guerra de 1967.
Palestinians want East Jerusalem as the capital of a future state of Palestine, and the issue is one of the most sensitive and intractable of the Israeli-Palestinian conflict. 
Os Palestinos querem que o leste de Jerusalém como capital do futuro Estado da Palestina, e a questão é uma das mais sensíveis e intratáveis conflitos entre Israelenses e Palestinos.
'It is time' 
"Frankly it is time for the establishment of a Palestinian state," Ms Rice told reporters in a news conference which she held with the Palestinian leader Mahmoud Abbas. 
“Francamente este é o tempo para o estabelecimento de um Estado Palestino”, disse a Senhora Rice aos repórteres em uma entrevista na qual ela manteve com o líder palestino Mahmoud Abbas.
She said the US regarded a two-state solution "as absolutely essential for the future, not just of Palestinians and Israelis but also for the Middle East and indeed for American interests". 

Ela disse que os Estados Unidos consideram uma solução dois estados “como absolutamente essencial para o futuro, não somente dos Palestinos e Israelenses, mas também para o Oriente Médio e acrescentou para os interesses americanos”.
She said Mr Bush would make finding a resolution a top priority of his time in office, and that she would devote her "last ounce of energy" to the issue. 
Ela disse que o Senhor Bush procuraria uma resolução como prioridade máxima de seu tempo de governo, e que ela devotaria seu “sua última energia” para a questão.
Ms Rice said she wanted agreement on the peace summit, set to be held in Annapolis, Maryland - but that it would have to be "a serious and substantive conference that will advance the cause of a Palestinian state. 
A Senhora Rice disse que ela procurou um acordo sobre uma reunião de paz, para ser feita em Annapolis, Maryland – mas que isto teria que ser “uma séria e substantiva conferência que avançaria a causa do Estado da Palestina.
"We frankly have better things to do than invite people to Annapolis for a photo op," said Ms Rice. 

“Nós francamente teremos melhores coisas para dar do que convidar as pessoas para Annapolis para uma foto”, disse a Senhora Rice.
The Palestinians have warned that if no tightly-worded text is agreed on which to base talks, they will not attend. The Israelis say they do not believe an agreed text is necessary. 
Os Palestinos advertem que se não forem colocadas palavras firmes neste acordo sobre as bases das conversas, eles não compareceram. Os Israelenses dizem que eles não acreditam que um acordo escrito seja necessário.
Despite Ms Rice's assertion that the current diplomacy represented "the most serious effort to end this conflict in many, many years", the BBC's Aleem Maqbool in Ramullah cautions that huge differences remain between the two sides. 
Apesar da afirmação da Senhora Rice que a corrente diplomacia representou “os mais sérios esforços para colocar fim neste conflito de muitos, muitos anos”, Aleem Maqbool da BBC em Ramullah acautela que grandes diferenças permanecem entre os dois lados.
Ms Rice will now meet other regional leaders. She will need to convince them, too, that a peace conference will be worth turning up for, says our correspondent. 

A Senhora Rice se reunirá com outros líderes regionais. Ela precisará convencê-los, que a conferência de paz será importante, disse nosso correspondente.
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